
Memorandum o spolupráci 
 
 
uzavreté medzi týmito stranami:  
 
Dobrovoľný zbor civilnej ochrany KSK, n.o. 
Sídlo:    Námestie Maratónu mieru 1, 042 66 Košice  
IČO:    54964156 
Štatutárny orgán:  Ing. arch. Peter Serfözö, riaditeľ 
Elektronická pošta (e-mail): peter.serfozo@vucke.sk 
(ďalej aj „DZCO KSK, n.o.“) 
 
a 
 
Obec Skároš 
Sídlo:    Skároš č.91 
IČO:   00324701 
Štatutárny orgán:  JUDr. Ľubomír Vranka, starosta 
Elektronická pošta (e-mail): ocu.skaros@skaros.sk 
(ďalej aj „Obec Skároš“)  
  
(DZCO KSK, n.o. a Obec Skároš ďalej aj „zmluvné strany“) 

PREAMBULA 

 
Predmetom tohto Memoranda o spolupráci (ďalej len „Memorandum“) je dohoda 
o základných podmienkach možnej spolupráce zmluvných strán na území Košického 
samosprávneho kraja.   
 

ČL. I.  PREDMET MEMORANDA 

1.1. Strany Memoranda sa dohodli na uzatvorení tohto Memoranda s cieľom:  
1.1.1. spolupracovať v rámci svojich možností pri propagácii oboch zmluvných strán,  
1.1.2. spoločne v rámci svojich možností spolupracovať pri riešení mimoriadnych 

situácií na území Košického samosprávneho kraja, 
1.1.3. poskytovať si v rámci spolupráce a výmeny zdieľaných informácií všetku 

potrebnú súčinnosť. 
 

 

Čl. II.  OSOBITNÉ USTANOVENIA 

2.1  Zmluvné strany  uzavretím tohto Memoranda súhlasia s tým, že za účelom dosiahnutia 
cieľov tohto Memoranda sa budú v rámci svojich možností aktívne podieľať na riešení 
úloh s tým spojených, a to prostredníctvom poskytnutia: 
 

a) DZCO KSK, n.o. – materiálno-technického vybavenia, 

b) Obec Skároš – priestorov, vybavenia a techniky DHZO a personálnych kapacít pri 
školeniach a podujatiach spojených s propagáciou DZCO KSK; 

 



2.2 Ciele tohto Memoranda je možné napĺňať v úzkej spolupráci a prípadne za súčinnosti 
tretích strán, plne rešpektujúc príslušné ustanovenia zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 
 

Čl. III FINANCOVANIE SPOLUPRÁCE 
 
3.1 Zmluvné strany sa dohodli a záväzne vyhlasujú, že účelom tohto Memoranda nie je 

vytvorenie záujmového združenia osôb, a toto Memorandum nie je zmluvou o združení 
podľa § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 
predpisov. 

3.2 Všetky náklady, ktoré vzniknú zmluvným stranám pri plnení povinností z tohto 
Memoranda, znáša každá zmluvná strana memoranda samostatne. Zmluvné strany 
znášajú náklady spojené so svojim podielom na riešení úloh dohodnutým v bode 2.1 
tohto Memoranda. 

3.3 Memorandum predstavuje iba vyjadrenie záujmu a nezakladá zmluvným stranám žiadne 
právne a finančné záväzky, či vymožiteľné práva a/alebo povinnosti. 

 
 

Čl. IV TRVANIE A ZÁNIK MEMORANDA 
 
4.1 Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú. 
4.2 Toto Memorandum je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán. 
4.3 Memorandum môže vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán bez uvedenia dôvodu. 

Výpovedná lehota je pre každú zmluvnú stranu jeden mesiac a začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane 
memoranda. Tým nie je dotknutá platnosť zmluvných vzťahov vzniknutých na základe 
tohto memoranda. 

 
 

Čl. V ROZHODNÉ PRÁVO A PRÁVOMOC SÚDOV 
 
5.1 Memorandum a právne vzťahy na jeho základe založené  sa riadia slovenským hmotným 

právom s vylúčením akýchkoľvek kolíznych noriem. 
5.2 V prípade, ak vznikne z Memoranda alebo v jeho súvislosti spor medzi zmluvnými 

stranami, zaväzujú sa ho riešiť priateľským rokovaním a následnou dohodou. 
5.3 Ak sa nepodarí spor a/alebo nárok z Memoranda alebo v jeho súvislosti, či na jeho 

základe vyriešiť, bude spor a/alebo nárok z Memoranda alebo v jeho súvislosti, či na jeho 
základe vrátane jeho platnosti, výkladu jeho ustanovení, porušenia a zániku s konečnou 
platnosťou rozhodnutý miestne a vecne príslušnými všeobecnými súdmi Slovenskej 
republiky.  

 
 

Čl. VI OZNÁMENIA A DORUČOVANIE 
 
6.1 Ak nie je v tomto Memorande uvedené inak, akákoľvek komunikácia a akékoľvek 

oznámenie podľa Memoranda musí mať písomnú formu a musí byť doručené zmluvným 
stranám na adresu uvedenú v záhlaví jedným z nasledujúcich spôsobov: 

a) osobne 
b) doporučenou poštou alebo kuriérom alebo 
c) elektronickou poštou. 
 



6.2 Ak neexistuje dôkaz o skoršom doručení, komunikácia alebo oznámenie je považované 
za doručené: (i) pokiaľ je doručované osobne, v pracovný deň nasledujúci po zanechaní 
na adrese danej zmluvnej strany; (ii) pokiaľ je zasielané kuriérom alebo doporučenou 
poštou, v pracovný deň nasledujúci po dni doručenia na adresu danej zmluvnej strany; a 
(iii) pokiaľ je doručované elektronickou poštou, v pracovný deň nasledujúci po dni 
doručenia na emailovú adresu danej zmluvnej strany. Za deň doručenia sa považuje aj 
deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, bez riadneho dôvodu odoprie 
doručovanú komunikáciu alebo oznámenie prevziať, alebo v ktorý márne uplynie úložná 
doba pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej 
poštou zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že 
„adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“, alebo iná poznámka podobného významu, 
ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

 
6.3 Komunikácia a oznámenia budú zasielané na adresy uvedené v záhlaví alebo na takú inú 

adresu, k rukám osoby alebo na emailovú adresu, ktoré príslušná zmluvná strana písomne 
oznámi druhej zmluvnej strane najmenej sedem (7) dní pred odoslaním takejto 
komunikácie alebo oznámenia. 

 
 

Čl. VII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
7.1 Zmluvné strany tohto Memoranda sa dohodli, že každá strana má právo rozhodnúť sa                     

o distribuovaní a zverejňovaní vstupov, výstupov, foto a video dokumentácie zo 
spoločnej spolupráce. Ich zverejnenie v zmysle tohto Memoranda podlieha súhlasu 
obidvoch strán. 

7.2 Zmluvné strany tohto Memoranda vyhlasujú, že obsahu tohto Memoranda porozumeli, sú 
s jeho účelom uzrozumení a v plnej miere ho podporujú. Toto Memorandum vyjadruje 
ich vážnu a slobodnú vôľu, vedenú úprimnou snahou naplniť obsah a ciele tohto 
Memoranda, čo potvrdzujú podpismi svojich oprávnených zástupcov na tomto 
Memorande. 

7.3 Toto Memorandum nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oprávnených zástupcov 
zmluvných strán na ňom a vychádza zo stavu informácií známemu ku dňu jeho podpisu. 
Zmena, aktualizácia alebo doplnenie Memoranda je prípustné vo forme písomného 
dodatku uzavretého na základe dohody zmluvných strán. 

7.4 Každá zo zmluvných strán sa bude snažiť naplniť prehlásenia učinené v tomto 
Memorande, pričom konkrétne práva a povinnosti zmluvných strán budú dohodnuté  
samostatnými zmluvami a dohodami medzi zmluvnými stranami, prípadne tretími 
subjektmi, za účelom dosiahnutia cieľov tejto spolupráce.  

7.5 Toto Memorandum je vypracované v  dvoch vyhotoveniach s rovnakou platnosťou  
a záväznosťou, z ktorých Obec Skároš obdrží jedno vyhotovenie, DZCO KSK, n.o. jedno 
vyhotovenie. 

 
V  Košiciach, dňa:                           
 
Za DZCO KSK, n.o.:         Za Obec  Skároš : 
 
 
 
......................................................       ............................................................. 
 Ing. arch. Peter Serfözö, riaditeľ         JUDr. Ľubomír Vranka, starosta 


